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T'amanmiox B.A.,

Kanouoam nedazo2ivHux HayK, OOyeHm

xagedpu Himeysvkoi MoO8U i Nimepamypu

3 MEmOOUKOIO 6UKNAOAHHS

Kpusopizvkozo nedazoziunozo incmumymy JJBH3 «KHY»

HABYAHHSI IHO3EMHHWX MOB ¥V ®PH TA B VKPATHI
(IPOBJIEMH TA IIJIAXH IX BUPTINEHHS) -

Y emammi docnidxcyrtomecs npobnemu y cepi naguamus iHo-
semHux moe 6 Ykpaini ma y Himewuuni, axi € Hacnioxom inmezpa-
yitinux npoyecie y oceimi, 2nobanizayii ma nideuwenns eumoz 00
PIBHA IHUOMOBHOT NIO20MOBKY, A MAKOIC BUBHEHO NPONO3UYIi w000
X 6UpiuenHs.

Kniowoei cnoea: HaguanHa iHO3EMHUX MO8, IHME2Payis,MOGHA
npono3uyis, ousepcugixayis Mo, cucmema IHULOMOBHOI OCGimu .

. B cmamve uccnedyiomes me npobnemei 6 cghepe 0by4enus uHo-
cmpannvim a3vikam 8 Yipaune u ¢ I'epmanuy, komopele 803HUKIU

scneocmeue UHMEZPAYUOHHBIX NPOYEeccos 8 o6pa3oeanuu, anobanu-
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3ayuy U nosvlueHus mpebosanull K UHOA3LIYHOI NOC20MOgKe, a
MAKIACE USYHAIOMCS NPEONONCEHUA NO UX. PEULEHUIO.

Kniouegvie cnoga: obyuenue UHOCHIPGHHbIM A3bIKAI 1, UHMEZPA-
yus, npeonazaemvle ONA U3YYEHUA A3bIKY, OUSEPCUDUKA: fUs A3bIKOS,
CUCmeMa UHOSA3BIYHO20 00PAZ0BAHUA.

In dem vorliegenden Artikel werden Probleme im Bereich.
Fremdsprachenunterricht in der Ukraine und in Deutschiand, die mit
der Integration in der Ausbildung, Globalisierungspro:essen und
den gestiegenen Anforderungen an das fremdsprachliche Kompe-
tenzniveau verbunden sind, sowie auch Vorschlige zu deren Losung
untersucht.

Schliisselwirter: das Lehren fremder Sprachen, Integration,
Fremdsprachenangebot, Diversifizierung, Fremdspracher.ausbildung.

Hoge couianeHe 3aMOBJIEHHS CYCIHiNLCTBA 1100 HA 39aHHS iHO-
3eMHUX MOB fK 3ac00y MDKKYJIBTYpPHOI KOMYyHiKauii, {()OpMyBaHHS
0coBHCcTOCTI, FOTOBOT 10 MDKHALIOHATBHOI'O CIUIKYBAHE s, 3HARIIUIO
CBO€ BiNOOpaxeHHd y Ky/nbTypHii momiruui Pagu €Bpor# Ta B KOH-
LeNifX HABYaHHS I1HO3eMHHX MOB. 3MiHM, IO Bif6/BaioThCS B
VkpaiHi, IepeTBOPIOIOTE ii Ha BiNKPHTE CYCIIIBCTBO, a e BIUIUBAE
Ha MOCTYIOBY 3MiHy COLanbHOTO CTarycy iHO3eMHUX MOB. Moeu
CTAMM CKJAJOBOIO IpodeciiiHoi KOMIETEeHTHOCTI CHELiiulicTiB BCix
pieHiB i cdep. Tox, cucTema OCBITH Mae aJieKBaTHO pear yBaTH Ha Iii
3MiHM, i, BpAXOBYIOUH HOBHH COLIAIBEHUA KOHTEKCT BHIMYEHHSA IHO-
3eMHHX MOB, IPHBOIMTH Y Bi/IIOBIJHICTE HOBUM BHUMOT:IM CTPYKTY-
Py, 3MicT, GOpMHU Ta METOIH IHIIOMOBHOI NiArOTOBKU Ha BCIX PIBHIX
— BiJ] IOKOJIM [0 MiABWIEHHS KBaidikari.

ITpobneMaMu HaBYaHHs IHO3EMHHX MOB 3alMaJIU¢sl NPOBiHHI
daxipui @PH, cepen sxux cnin HazBaty Hacammepen I'.-10. Kpymwma,
I'. Hotinepa, b. Xydaiizen; Ha nocTpagsHCKOMY HIPOCTC pi IPYHTOB-
Hi mgocnimpkerns nposeneni A. JI. Bepmauescskum, M. I. Tageeroro,
M. L. [Tapxomuyk. CHUCTEMHHX JOCIIKEHb 3 IPOOIEM = HIIOMOBHOI
oCBiTH YXpalHH He IPOBOAMIOCS, ajie OKpeMi il aclekTi € mpeame-
tom anamizy O.Kosasenko.

Merta cTaTTi — BUBYMTH IPONO3UIIi 00 NPUBEIEE HA Y BiImo-
BIIHICTH CHCTEMM HaB4apHs iHo3eMHHX MoOB y ®PH T2 Vkpaiui 3
OISy Ha IHTErpaiiiiHi OpouecH y OCBITHIHA cdepi, FOBI MOBHO-
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NOJTHYHI Ta CYCHUIBHI 3allUTH, a TaKoX IHAMBIXyaJibHi IOTpebu
HACEICHHS.

Ilepenik rpoBigHUX (CBITOBHMX) MOB y CBiTi 3MiHIOETBCA ML TH-
CKOM iCTOPHYHHX IOMiH Ta 3MiH Yy CYCHUTBHO-TIONMITHYHOMY XXHTTI
rino6anizoBaHoro ceiry. Bid He € HOCTIMHMM i IPOXMKTOBAHMIL ITOT-
pebamu Ta Bukimkamu ermoxd. OdYeBHIHUM CHOTOJHI € IMparMaTHd-
HUH acIEKT BHKOPHCTaHHA MOB Ta BIMOBINHO PO3MOALT, QYHKITH
koxcHOl 3 HuX. Tak, aHrmificrka € MOBOFO IpodeciiiHoro, 6i3HecoBO-
ro Ta HAyKOBOTO CHLIKYBaHHS, (QpaHLy3sKa i HiMelbka 30epiraloTh
3a coBOK0 MicLie MOB KyJIBTYPH, 3BaXKaF0YH Ha TBOpUMit mopobok ix
peacraBHUKIB. AHam3 nokyMmeHTiB €C, BiONOBiJANEHHX 3a IO
cepy oprauie kepiruunrea HiMequwsu Ta i 3rigHo mpoexty Kos-
nenuii MoBHOI ociTy B Yipaini Bix 2011 poxy Mera BaB4aHHs iHO-
3EMHHMX MOB TIOJIITa€ y TOMY, 06 «KoxkeH MellKaHels €ppor Oy
GararomoBHuM» [3, c.1], ToX came Ha e CHPSIMOBYIOTH CHOT'OIHI
3YCHIUISL | TEOPETHKHY, i IPAKTHKU y cdepi iHIOMOBHOI OCBITH.

IlixaBUM 3 TOYKH 30Dy aHaNi3y CHTYaLii HaBKOJO GaraToMOBHO-
CTi Ta BMBYCHHS IHO3EMHHX MOB Yy €BpOINeEHCHKUX KpaiHax € AoCii-
mienas A. JI. Bepmayeschkoro. JIOCHiIHUK, aHATIZYIOUH CHTYaUilo
y kpainax €C 3 BUBYEHHSM POCIHCBKOI MOBM, POOHTE BHCHOBKH
CTOCOBHO 6araTth0X TNO3MIH Ta ACTEKTIB, AKi TOPKAIOTECS MpoOIeM
iHImOMOBHOI OCBITH B3arani. baraTOMOBHICTE € O3HAKOIO CY4acHOI
Cepony, a BUBYEHHs 1HO3EMHIX. MOB OOYMOBIIEHO He TiTBKH €KOHO-
MIYHEMH [OPHYHHAMM, He TUIBKH OaKaHHAM OCAITH. yCIIXy Y Ha-
BuaHHi Ta 3po6uTH Kap’epy. [HO3eMHi MOBM CHOTOMHI — MOKA3HWK
3arajibHOro, TMONHTHYIHOTO i KyJIBTYpHOrO PO3BHUTKY. BaxuiuBuM €
nUTaHHs BUOOPY MepInoi iHO3eMHOI MOBH, i Ha HHOTO BIUIMBAIOThH B
[epIny 4Yepry ocoOuCTICHI MOTHBM, aje CYTTEBY POJIb BiNirpaioTh
TaKOX 1 EKOHOMIYHHM PO3BUTOK KpaiHW, MDKHAPOIHI 3B’SI3KH IIOTe-
HOjaneHEX — po6OTONABHiE  Ta  pO3Mip  OINIATH  HIparii.
A.J1. BepuHeBcEKHi Ha3uBac J{Ba THIIA MOTHBAUii VI BUBYCHHSN
IHO3EMHMX MOB: KOHKPETHY, SKa IIOB’A3Y€ThCA 3 IHCTPYMEHTAIBHOK0
GbyHKITiEr0 MOBH, T2 YHiBepCalbHY, sSKka Mae GibII IMMPOKUH CIEKTp
nii. Kpim Toro, Hayxopells PO3pi3HIOE 30BHIIIHIO T4 BHYTPILIHIO
MoTuBanio. Cepesn $pakTopiB 30BHIMHEO MOTHBALIIT BiH HA3HBAE:

e PO3MOBCIOIDKEHICTH MOBH, i CTAaTyC y CBiTi;
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® ' piBeHb PO3BHTKY KYyJBTYPH LI€0 MOBOXO Ta GakaHHS 3ai1y-
quTHCA 10 1l HagbaHs;

® (eCTeTHYHA I[IHHICTE» CaMOi MOBH, ii 3BYYaHHS;

e (akTopu cyb’eKTHBHO-IICHXOJIONI9HO] IPUPOJH, CIIPHHAHATTS
MOBH SK «IETKOI», a60 «BaXKKOD» IS BEBYEHH;

® MEepPCHeKTHBW/HEOOXIAHICTh IIPAKTHYHOIO  BE KOPHCTaHHS
iHO3eMHOI MOBH y npodeciiiHii nismpHOCTI a60 npuBaTHii cdepi [1].

Iloromkyiourck 3 Ha3BaHHUMH BHUIe (aktopamm, aig Gymo 6
nonatH me i GakTop HasBHOCTI y IHIIOMOBHIM IPOMO3M Uil HaBYAIIE-
HOTO 3aKIajly, B Hepuly 4epry y IIKONaX, THX Y iHIIM. MOB, IIOIIY-
JSIpY3aliio Ta MapUTeTHe NPeNCTaBIeHIs MOB Y HaBYa) bHMX 3aKiia-
Jax pi3HOTO PIiBHS; HAasABHICTH/ BIACYTHICTh HABYATBHIL. MaTepiallis
Ta IX AOCTYIHICTh; HASBHICTH/BIICYTHICTH NEAATOTIYHI. KaApPiB, SKi
Mor 6 3abe3neuuT HaB9aIbHMI MPOIIEC. ;

IMepmuii dhaxTop € myxe CyTTEBHM 3 OIVIAY Ha HiSBHICTH TaK
3BaHUX «PUHKOBMX MOB» Ta «MOB MapkeTunry» (Merktsprachen,
Sprachen mit Marketing-Wert). Punkori MoBM — 11e MOBH, sIKi 3 TOY-
K4 30py 1X KyJBTypPHOT BapTOCTi OJJHAKOBI, a 3 TOUKH 30y 1X Mapke-
THHTOBOTO TOTeHLiany pisHAThCA. Bysp-ska puHKOBa MOBa CTae
MOBOIO MapKeTHHTY 3a yMOB: BHKOPHCTaHHs B CTaTyci emuHoi odi-
[IAHOT MOBH, LIO IIPOBOIMTH aKTUBHY GKCOHOMIYHY ITOJITHKY; SKIIO
BOHA € MOBOO CITUIKYBaHHA y HEKiNBKOX KpaiHax; € MOBOKO IyOi-
Kaliif HayKOBO-TE€XHIYHOI JIITepaTypH Ta JIOKyMEeHTawii, € pobovoro
MOBOIO CIINKYBAHHA ¥ €KOHOMIYHiM, HAyKOBiH Ta TeXH4HiA chepi.
JIo TakuX HaneXxarh aHIiHChKa, HIMEIbKd, (PaHITY3bK:., iCIIAHCHKA,
MOPTYraNbChka Ta pocifickka MoBa. [lepcIIeKTHBH OTpHMATH CTATyC
MOBH MapKEeTHHIY CHOIOZHI MalOTh KHTAMCHKA Ta ATMOHCHKA, SIK MOBH
KpaiH, IO IHTEeHCHUBHO PO3BMBAIOTHCA. AJle, 3BaXKAXOUM Ha IOIIUpe-
HICTh Ta €KOHOMIYHUI | HAyKOBO-TEXHIYHMN IMOTEHIIAN aHITIHCHKOT
MOBH, CaMe BOHa 3aimmaerses lingua franca cydyacHo«Ti, OTPOXY
BUTICHAXOUM 3 00iry y pisHuX cdepax i{HIII MOBH, THM CaMHM 3HH-
JCY¥OUH [ONMUT HAa HHX, INO OApa3y IO3HAYa€ThCs HA IHINOMOBHIH
IIPOTIOZHUITIT Y 3aKIafaxX OCBITH.

BarkaHHs 3amyudTHCS 10 HanbaHb KyJBTYpHOI cial LuHU o6pa-
HOIO {HO3€MHOIO MOBOIO € HE HACTUIbK/ BaroMuM (akTopoM, i crio-
HyKae O BUBYEHHS MOB 3Ha4HO pimme. Lo crocyersci npusabim-
BOCTI MOBHM 3 MO3MIIiH 1T 3By4YaHHS, TO Ha HaIl MOIAN, GiIBII HieBU-
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MU Yy LBOMY BANIAJKYy € MOJ[a, SXa BH3HAYAETHCA NPeNCTaABHHKAMH
NoN-KyNbTypH, KiHo, criopty. Tak, y 80-Ti poku momynspHOKO crana
iTamificeka Mo3a (HOMYJUIPHICTH iTajilickkol ectpamw), y 90-Ti —
icanchKa (1105 Ba JIATHHOAMEPHKAHCHKHX cepialliB), Ha 1oJaTky XX
cromitTs — HiMeupka (3net rpynua Tokio Hotel).

Hactymami ¢axrop, JerkicTs/CKIagHICTE MOBH, € JIyKe
cy6’eXTHBHMM 1 COpaLBOBYE JIWIIE Y TOMY BUIAAKy, AKINO He cIpa-
11bOBYIOTB TIpal'MATHYHi MT/IXOIM IO BH6OPY iHO3eMHOI MOBH.

OpHuM 3 HaWBaXIMBIIINX 30BHIIIHIX MOTUBIB BHBYEHHS 1HO3E-
MHOI MOBH € I jaKTrudi notpetu momuuu. el pakrop e myxe mie-
BUM, OCOOIHBO AKIIO MOBa fifte mpo npodeciiine MaiOyTHE.

MortuBani: mATPEMYETHCS TAKOX 1 MiciieM o6paHoOi iHO3eMHOT
MOBHM Yy cmcTeli ocBiTH. Y Oinemocti mkin Yxpaidm, Ak i immux
KpaiH, MEepIIoK) MOBOIO IPOMOHYeThCs aHINikcrka. IHmi MoBw, ce-
pen sSKHMX € HiMelbKa, (paHIy3bKa Ta iCIIaHChKa NPEACTABICH] 3Ha4-
HO MeHIe, X(4a, 3BaXKAIOYM Ha IIPUCYTHICTh 3HAYHOI KINBKOCTI
IPEICTABHALT HIMEIBKHX, ABCTPIMCHKHX, MBEHIIAPCHKHX, QpaHILy-
3pxux. GipM, JIoriqHo Gyrno 6 IpOrOHYBaTH il BHBYEHHA Ha3BaHi
MOBH Yy INKOJIAX TA BUIMX HABYAIBHHX 3aKIaqaX.

HaykoBmi, a cepeq HuX € NPEICTaBHAKH pI3HHX KpaiH
(A. JI. Bepmac:eepkmit, I'.-IO. Kpymm, b. Xydaiisen), BBaxaroTs,
100 IOKPAINHTII CHTYAIi}0 3 MOBHOI OCBITOI0 MOXKHA JIUIIE IULIXOM
ii peopMyBaEHs. 1i ocHOBIMMM BampsMKaMy BBaKAKOTBCA: PaHHE
HABYAHHS MOBAM; BHUKOPUCTAaHHS iHO3eMHOI MOBM sk 3acoby Ha-
puaHHs (OiniHIBasbHE, iMepCifiHe HaBYaHHA) 3 OJHOYACHHM CKOpO-
YEeHHAM Yacy Ha TPaMLikHI KyPCH MOBH; BUBUEHHSI {HO3EMHOI MOBH
Ha ocHOBI MoJ(ynbHoro Ha4arHs (I.-FO. Kpymm), npu mpoMy Bu-
BYAIOTHCA HE B>l aCIEKTH MOBY, a TUILKM BH3HAYEH] 3a3aJIerinb s
HOCATHEHHS M€ BHOT METH, Ui OKpeMoi cepHr BUKOPHUCTAHHI, 3 IIpa-
CMATHYHOI TOYKH 30pY; 3aCTOCOBYBAHHA IHTCHCHBHHMX Ta €KCTEHCH-
BHUX (pa3 HaAB*aHHSJ; BUKOPHCTAHHS MY/IbTUMEIIHHMX 3ac00iB; po3-
LIMPEHHS PEL(>ITHBHOTO HABYAHHS, HOCBIA SKOX0 Yy MEIIKaHIIB
Vkpaiau €, Tody 1m0 (axTiyHO HaceneHHs konmurmHboro CPCP 6ymno
i 3aIMINAETRCS JBOMOBHMM; BBEICHHA JO 3MICTYy HABYaHHS PiIHOl Ta
HepINo]l iHO3eMHOI MOBH 3aral(bHAX HaBHYOK Ta BMiHb HaBYaHHI,
HaByanbHUX c1parteriii (Lehren lemen).

3Ba)karour Ha HOBi BUMOTY, IO BHCYBalOTHCA JJO HAaBYaHHS iHO-
3EMHHX MO, _CITiN_30CEPeNUTACS HAa BHAKOHAHHI MEpUIOYEProBHX

|
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3aBJlaHb, Cepel IKUX po3poOKa METONHUKH HaBYaHHA JPYyroi, TpeTsol
Ta HACTYNHMX IHO3EMHUX MOB 3 YpaxXyBaHHAM [JOCBINy BHBYEHHS
pigHOi Ta mepuoi (HO3eMHOT; ONTHMI3anid MATOTOBKM IIE€NaroTiYHuX
KanpiB m1d pobotH B ymMoBax OaraTOMOBHOCTI 3 mudepeHUialicro
3MICTy HaBYaHHI BiADOBiZHO X0 cdepu 34iHCHEHHS OCBITHBOY [if-
JBHOCTI (LIKIIbHA OCBiTa, IOYATKOBA IIKOJIA, PAHHE HABYAHHSA, OCBi-
Ta JOPOCJIHX TOMIO); PO3MIMPEHHS iHITOMOBHOI MiATOTOBKH (axiBIiB
HEMOBHOTO HalpsAMKy; iHTeHcH(ikamis oOMIHIB IUKOISApaMH, CTy-
JeHTaMH Ta ¢axiBIIMH; BIPOBA/DKEHHS CTAXYBAaHb Ui BUKIAJAYiB;
BIPOBA/DKEHHA peanbHOi 6araToMOBHOCTI Y OCBITHIX CTPYKTYypax;
po3pobka HOBHX IporpaM IJii paHHBOrO, GUIIHIBAIBHOTO HABYAHHS
MoBam [1].

ImozemHi MOBH, KpiM aBrIiiicekol, norpebyrors pexiamu. o6
MOTHBYBATH [I0 BUBYCHHS iHIINX {HO3€MHMX MOB, CIIi/l pO3DOYHHATH
Kypc iHO3eMHOI He 3 aHIIHCEKOL, 2 3 IHIIMX MOB, THX, IKi € MOBAMHU
cycinis abo mpHCYTHI y perioHi K MOBa MEHINHH, MOBA TypPUCTIB,
MOBa €KOHOMIYHMX KOHTaKTiB a60 KOHTaKTiB y OCBiTHI! cepi. Bike
Ha iX 'oCHOBI MOHa OyHyBaTH BHBYCHHS aHIJIMCHKOI, XO4a Ha
IpaKTHL] [e He peanizopaHo Hi B HimewunHi, Hi B Yipaini.

Yepez 're, mo OinpmicTs MemxaHiis €Bpond BHABIIOTH Oa-
JKaHHA BMBYATH B IEpLIy Yepry aHTTIHCBKY, TO SK Apyra 4d TpeTs
inozemna Mopa y mxonax @PH nponoHyroThes iHINI €BpOmechki Ta
HEEBPOTIEHChKI MOBH, TOX B PELITi PEIUT KOMXKEH INCH 3aKiHYeHHA
Kypcy HaBYaHHS y HIKOJI, 2 THUM GUIBLIE Y BHIIOMY HaBYalbHOMY
3aKIafi, Mae JOCBIJ] BUBYCHHES TPHOX iHO3eMHux MoB. Takum uuHOM,
B)X€ CHOTOIHI MOXHA FOBOPHTH NIPO IHIAMBIAyaJbHY TPUMOBHICTS,
sfKa y HalfOnmwkaoMy Mafi0yTHEOMY CTaHe BU3HAYUIEHEM (PaKTOPOM
MOBHOI cuTyarii y €spori. [HauBigyansHa Tpu- Ta 6araToMOBHICT €
CHOrOZIHi 3BMYHMM fABHINEM Ha iHIIMX KOHTHHEHTAaX, TOX CIiI HOC-
TiJKyBATH HPHPORY 6araTOMOBHOCTI, 1i JUNAKTHKY HA NPUKIAMI THX
KpaiH, sKi BXK€ MaloTh OaraTuil JOCBIX y Wiil chepi, ciin cuemiamsHo
COTYBAaTH €KCIIEPTiB 3 IUTaHb 6araTOMOBHOCTI i OpicHTYBaTH MaHGY-
THIX BHKJIamadiB iHO3eMHOI MOBM Ha poGOTY Y MONUIIHIBAILHEX
yMmoBax. Jlueepcudikalliss MOBHOI POMO3MIIii He MOBHHHA BUIJILIA-
TH AK «BiliHA 3 aHIVIIMCHEKOXO», HABIIAKM, MPATHEHHS HACEJNEHHI [0
BHBYEHHS MOB Ma€ BiTaTHCA.

KpiM TOro, JOCTITHHKY HArOJIOIIYIOTE HA TOMY, {0 CHOIOHI HE
HIIETBCS NPO 3aCBOECHHA EKLIBKOX IHO3EMHMX MOB Ha OHOMY PiBHi.
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Jhopu, wo nepedyBaroTh B yMoBax 6ararToMOBHOCTI, BUKOPHCTORBY-
10T pi3HI MOBH y Pi3HHX KCOMYHIKaTHBHHX CHTYaLisiX, TOX; Y OCHO-
BY HaBY9aHHA Mae OyTH NMOKNIaJcHO NMparMaTU4HUM MIAXin i 10 Bubo-
py MOBH, i KO THX aCIIEKTiB, Ha SKHX Ma€ 30CEPEeIPKYBaTHCS yBara.
Hocraraim 6y,1e oBonoAiHHA nuuie HeoOXimHuMu Hauukamu (Teil-
kompetenzen) 3 KoXHOI IHO3€MHOI MOBH, Je Iie HEOOXITHO — pelert-
THBHUMHY, y iHIIMX BHNAJKaX, MOXJIKBO, IPONYKTHBHHMH, [I& IHCh-
MOBHMMM, € HaBWYKaMM YCHOTO MOBIeHHS abo ywrawusa. I.-
10. Kpymm 3a3Hagae: «Sprachenteiligkeit gilt fiir die individuelle
Mehrsprachigleit. Da wir fiir verschiedene Kommunikationsrdume
verschiedene {prachen benutzen sollte es die Méglichkeit geben in
verschiedenen Sprachen auch verschiedenes lernen unterschiedliche
Akzente setzen konnen» [5].

1lle onme muTaHHA, SKE XBWIIOE HAYKOBLIB — «YHCTOTA MOBH»
[4]. Aurinmsiag, gxi BUKIEKAIOTh HAPIKaHHS y HOCIIIHHMKIB CyJac-
fMX MOB Ta y [HX, XTO IX BHKJaJa€, 0COGIMBO TOi, KOIXM MOBa ijie
IpO ONpAIIOB: HHs CyJacHHX aBTEHTHIHHX TEKCTIB, TEKCTIB (axoBoi
CIPSMOBAHOCT i, A€ X YHUKHYTH HEMOJMUIMBO Yepe3 TePMIHOJOTIUHI:
yreopenss. I'.-FO. Kpymm varonomrye Ha ToMy, IO JKHBI MOBH Bil-
JI3epKAIOIOTE TIPOLIECH TICHOrO KOHTAKTYBaHHSI MOB, TOXK OyIb-sKa
MOBa MIiCTHTH CBIJOL[TBA €BPOMENCHKOI iCTOpIl IepecenecH s Hapo-
JiiB, iX B3aeMc il Ta B3aeMo3baravenss. Tox, AMHAMIYHA 30aTHICTH
MOB 3aCBOIOBE TH «HYXe» CIIPHATHME TOMY, INO OyIb-sika iHO3eMHA
MOBa 3a paxyr.OK IHTepHAL[OHATI3MIB Ta 3aM03UYEHUX CIIiB I THX,
x70 ii BUBYAE, MIOCTYIIOBO BTPaYaTHME O3HAKM «4IyKO01» [5].

CripuaTy BHBYEHHIO HOBHX MOB MorIa 6 3MiHa mosuuii momo
BHX. SIKIDO BHBYEEHS HOBOI iHO3eMHOI MOB CIPSMOBYBaTUMETHCS He
Ha BHTICHEHHs! BXKE BIIOMMX MOB, a Ha YCBIIOMJIEHHS TOTO, 100 BXe
3HaloMi MOBH MarOTh Hy>ke 06araTo CHIBHOIO iy CTPYKTYpi, I ¥ JIeK-
cuni. 106 3pn6utu GaraToMOBHICTE AifICHO KOPUCHOIO ISl BUBYEH-
Ha iHO3EMHMX MOB, CJiJi BUSHEMTH CIUIBHOCTI T2 BIZMIHHOCTI MiX
HUMH 1 BUKOP ACTOBYBATH NPY BHBYCHHI HACTYIHUX IHO3EMHHX MOB
IiIeCTIpAMOBAaHO Ti €JIEMEHTH, IO BiJOMIi 3 IONEpPEJHBO BHBYSHHX
MOB, Bill JIEKCUKH, TPAMaTUKM, CHHTaKCHCY, TOOTO CHCTEMH MOBH B
nimomMy mo crpareriii HaeuapuA. CaMe B LIbOMY MICTUTECS CYTHICTB
pospobneroi . Holtrepom ta b. Xydaiizen munakTuxa 6araroMos-
socri (Tertidrdidaktik) [6].
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Ile onuH MULIX — 3aHYPEHHS Yy CHOPiTHEHI MOBM, MOBH, INO Ha-
JexaTh K0 ofHiel reHeanorigHoi abo THmomoriuxoi rpymu. Tak, Ha-*
TpHMKJIA], HiMEIbKa MOBa MOXKE CTaTH CTAPTOM JI0 aHIJIHCEKOI, AaT-
CBKOI, TOJUIAHACHKOI Ta IHIWX, a (paHIy3bka — IO ITAlIHCHKOI, ic-
[AaHCHKOI UM NMOPTYTalbChKol. JleMOHCTPYBATH CILTBHOCTI MOYKHA Ha
MaTepiaji JEeKCUKH Ta IpaMaTHKH, Yepe3 MOPiBHAHES TeKCTiB pi3HHM-
Mu MoBaMH (xoHuermis EuroCom).

Buxnanene BHime >KOAHUM YHHOM He 03HAYAE, 10 MOBH MOXYTh
BUKJIaJIATHCA XaOTHYHO, Oe3cucTeMHO, 6e3 3asfasierifns CKIafeHoro
wiady. HeobxifnHo He TiMBKH NPOXYMATH SIKi MOBU Ta Y SIKiH IOCITi-
JOBHOCTI CJIiJ{ BBOJUTH Y CHCTEMIi IMKUIBHOI OCBITH, alie i Ha AKOMY
CTymeHi ocBiTH, y axomy o6cs3i. L{i mani marote OyTH BHeceHi 10
HaBYaJIbHUX IUIaHIB i JOBeAEHI Mo BixoMa yuHiB Ta ix 6aTekis. Bosu
MaroTh 6atm'm nepcncmsy, HeobXinHo, mob TPOTIOHYBATUCS KOM-
6iHaTOpPHI MOXCUTMEOCTI NPOMOHOBAHMX MOB, o6 GyB CBimOMuI Bu-
6ip. EneMeHTH 3MicTy HAaBYaHHA KOXKHOI MOBH T€X MAakOTh GyTH
Y3TOIPKEHHMH. SIKIo SBUINA rpaMaTHKY abo JIEKCUYHI OIMHUII Hasi-
BHI y HEKIIBKOX MOBaX, SKINO CTpaTerii HABYaHHA aKTyaubHi Ui
BCIX MOB, TO CJIi{ BU3HAYHTH, B MeXaX AKOI JUCLMIUIIHM IEed MaTe-
pian Mae BHKJIagaTHCS, 06 3amo6irTi MOBTOpaM Ta MapHHM BUTpa-
TaM HaB4aIbHOro Jacy [5].

V cepi  IHIIOMOBHOrO HABYAHHSA CHCTEMH OCBITH (I)PH Ta
H TeX aKTyanbHi i1 060X KpaiH. IIpmmnn KpHIOThCA Y 1HTerpa-
LIHHEX mpolecax, y riobasizamii ycix cdep cyCcrnilbHOro JKHUTTS, MO
H03HAYAETHCS Ha POJIi iIHO3EMHUX MOB, Ha CTABYIEHH] [0 iX BUBYEHHSA
Ta Ha TOMY, YOT'O IParHyTh AOCATTH 3aBISKU 3HAHHAM IHO3EMHUX
MOB 0COOIMBO NpPEICTaBHHKM Moyomoro roxoninxs. Cepen mpono-
3MLIH Ha TUIi 3MIH y NeprKaBHil NOMITHII {010 HABYAHHS iHO3EMHUX
MOB Ha CBOTOJHI aKTyaJIbHUMH €: 3aIIPOBaDKEHHS PaHHBOTO, OiIiHI-
BaJIbHOT'O Ta IHTEFPOBAHOTO HAaBYaHHS iHO3€MHUX MOB; 3MIiHH Y IIOC-
JJOBHOCTI iX BHBHYEHHS; pPO3IUMPEHHS IHIIOMOBHOI TMPOTO3MIIIL,
HacaMIiepesi y CHCTeMI IIKLIBHOI OCBITH; PO3BUTOK MOBHOI CBiOMO-
CTi i MOBHOI yBar; BIIPOBa/UKCHHs Yy INPaKTHKY IHIIOMOBHOIO Ha-
BYaHHA JUIAKTHKH 0araToMOBHOCTI Ta KOHIENTYaIBHHX 3acal BU-
BUEHHA CIOPiNHEHMX MOB; Opi€HTALlis Ha (OPMYBAHHS «YACTKOBHX
KOMIIETEHIIIH» Ta HABMHMOK iHIIOMOBHOI perienuii. BapTo 3ayBaxury,
0 BCE 1€ MOXKHA BTUIUTH JIHINE 32 YMOBHM JOKOPIHHOI 3MiHH CTaB-
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JICHHS HACEJIEHHS 10 Pi3HMX 1HO3EMHMX MOB, i TIO0IaHHS TIPiOpHTe-
THOTO TIOSI0XKEHHs. aHITIMCEKOT SK Mepuioi inozemHoi. Tox, MexaHi-
MU Ta THCTPYMEHTH BHpIIIEHHS Ipo6iieM HIIOMOBHOI MiATOTOBKH
CTAHOBATUMYTH NIPEIMET MOAANBIINX JOCIIIDKEH.
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